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Стаховище угорского міхїстерстЬа 
супроти румухіб.

( х )  Народностне н и тяні? в Угорщині 
починає щораз більше займати уми тамо
шних політиків, і з щораз більшою насіій- 
чивостию домагають сн справедливої роз- 
вязки. Особливо на перше місце вибили ся 
в Угорщ ині м іж немадярскими народами 
Румуни. В минувшині кожде правительство 
угорске беручи державну керму в свої ру
ки, відчувало конечність, заняти сн народ- 
ностним питанвм, скоро розходило ся о о- 
безпеку сеймової більшости. Але цікаве 
було відтак поступованє кождочасного пра
вительства в сій справі. Оно покликувало 
визначнїйших провідників румуньских до 
Пешгу, щоби вислухати їх домагань і по 
треб, велїло собі деколи предложити про- 
памятне письмо про народні доманя і по
треби, показувало навіть певну прихиль
ність для полагоди сих домагань, але ско
ро вісти про сподіваний народноетний мир 
м іж  Мадярами і Румунами причинили ся 
до користного вислїду виборів, тод іугорске І 
правительство знов забувало про народно
сти! домаганя і потреби Румунів.

Корона рішучо домагає ся справедли
вої і мирної полагоди народностного пита- 
ня в Угорщині і се відомо дуже добре ко- 
ждочасному мінїстрови-предсїдникови. Тим- 
то кождий обіймаючи державну керму, роз
починає переговори, щоби тим зазначити

свою добру волю. Однак тоді з одного бо
ку мадярска загорілість, а з другого боку 
неможливі нераз домаганя не позваляють 
довести сеї справи до успішної полагоди, 
Тоді подає ся до Відня звіт, що при всій 
прихильности правительства неможливо бу
ло дійти до якогось порозуміня задля край
них домагань Румунів.

Таке поступоване угорского правитель
ства новтаряло ся не один раз. Мінїстеп- 
предсідник ґр. Куен-Гедерварі, як ми вже 
звіщали, також переговорював з представ
никами Румунів перед виборами до сойму, 
однак не довів доси до якогось успішного 
вислїду і тому і сим разом насувають ся 
поважні сумніви, чи й сі переговори пола
годять справу. Ми вже в однім з ноперед- 
них чисел обговорили промови в адресовій 
розправі ґр. Куена і ґр. Тісси, в котрих 
були зазначені погляди обидвох сих угор
ских державників на народностне питане, 
отже й супроти Румунів.

Ґр. Тісса виголосив тоді промову, не 
знати чи в порозумінні чи без порозуміня 
з міністром предсїдником, в котрій поста
вив питане народностне так супроти Руму
нів. начеб вим агав^ .-’.узл ігазї від них зда
ч і .  Таким способом отже виключав напе
ред можливість переговорів. Чиж може спо- 
дївати ся, щоби супроти того ґр. Куен від
важив ся іти проти мадярскої загорілости 
і волі? Коли він хотів задержати собі 
вільну руку до переговорів з Румунами, 
то не повинен був допустити до такої про
мови ґр. Тісси, котра з одного боку підо
хочувала Мадярів до народностної пристра

сти, а з другого виключувала з гори мир 
ну полагоду справи з Румунами.

Угорскому мінїстрови-предсїдникови до
бре відомо, що справу румуньского питана 
може рішати лише румуньский народний 
збір і що ані румуньскі посли анї румунь- 
ске духовеньство на власну руку не зроби- 
либ в сїй справі так важного в будучинї 
кроку.

Правительство могло отже переговора
ми підготовити підвалини до розправи на 
народнім румуньскім зібраню, де явилиб 
ся представники всего народу і рішали сю 
справу. Тимчасом мадярскі державники не 
хотять ніяким способом допустити до скли
кана народного збору, отже чиж можна 
сподівати ся, що в таких обставинах вий
де що небудь успішного з починів ґр. К у 
ена? Мимохіть насуває ся тут гадка, що 
все те робить ся, як і за попередних кабі
нетів, щоби успокоїти Корону що до жалоб 
підношених немадярскими народностями.

Сим разом була однак міродатною і 
друга причина до сих починів правитель
ства. Ґр. Тісса вспів приєднати для своєї 
політики великочарадииьскогс' вікария, Ман- 
ґру, одного з найгорячійших колись наро
довців. Ґр. Тісса намагає ся очивидно пе
ревести доказ, що сему одному румуньско- 
му послови, котрий прилучив ся до мадяр- 
ского сторонництва, поведе ся в найбиз- 
шім часі осягнути більші успіхи, як народ
ним послам протягом десяток літ. Отже 
треба сему прихильникови мадярскої полі
тики зробити деякі уступки, щоби се мо
гло приманювати в будучинї инших. Так

0. П. А. Шеган (Р. A. Sheenan).

Мій новий сотрудник.
Оповідане із записок ірландського пароха. 

Переклав Володимир Дерзкирука. 

(Дальше).
— Проповідь тревала цілих дві години 

а цілий сей час — тут глянув довкруги, ьцоби 
зацікавити слухачів — ні разу не напив ся во
ди, хоч стояла під рукою!

— Благословенно імя Господнє! Дійсно се 
дивна річ! — закликали слухачі.

— А чи він вже помер, Юрку?
— І він вже помер? — одвітив згірдливо 

Юрко, відчуваючи, що всі слухають уважно — 
то Ви ніколи про се не чули?

— Відки мали ми се чути, сеж давно
було!

— Скажу се вам иншим разом.
— Можете сказати й нині — замітила од

на з жінок. — Чула я, що правда, людий, які 
говорили про нього, та чоловік нераз забуває 
навіть про’ Бога.

— Чи знаєте, — сказав Юрко, сідаючи на 
низькім, плоскім гробовім камени — як дідько 
чатує на сьвящеників, що йдуть до хорого? От
еє: від хвилі, коли сьвященик вийде з дому, 
чорти вертять ся коло него, щоби його не до
пустити до хорого і грішну душу взяти в свої 
пазурі брудні. Часом перевертають коня, запря
женого до візка, на якім сидить сьвященик; ча
сом ломлять великі галузи і кидають на голову 
сьвященика; часом виставляють блудне сьвітло,

щоби сьвященика спровадити на мочари. Так 
перешкаджають сьвященикови і Тому, Кого він 
несе, щоби зловити бідну душу і занести до 
своєї нори, як лис курку.

— Раз закликали о. Маца в ночи до хо
рого а було так темно, як в гробі. Поїхав сьвя
щеник відмовляючи молитви, бо знав, що чор
ти чатують на нього. Нараз викинуло його щось 
із сідла і кинуло стрімголов в гущавину. По 
хвили відзискав він притомність, глянув довкру
ги і недалеко побачив...

— Казали ви перед хвилею, що було зо
всім темно! — перервав муляр, що знав, як Юр
ко уміз фантазувати.

— Розумієть ся! Як уважаєш, молодче? чи 
сьвітла не видко, хоч би в найтемнїйшу нічку?
— закликав Юрко, усьміхаючись.

— Сьвященик отже побачив сьвітло? — 
спитав муляр”.

— Ти повинен передше заєтановити ся, нїм 
скажеш дурницю і захочеш учити старших від 
себе! — одвітив Юрко. — Отже, як я сказав, 
коли сьвященик прийшов до себе, оглянув ся 
довкруги і закликав голосво: >Чи є тут чоловік 
який, що міг би відправити службу Божу за 
сьвященика?

Не чути відповіди. Тоді сьвященик закли
кав знов:

— „Ради Бога, чи є тут чоловік, що міг 
би відправити службу Божу за того сьвяще- 
ника?“...

— Дивіть-но, а я чув, що так кричить все 
сьвященик, який забув відправити службу Божу 
за усопших і з тої причини мусів покутувати 
по смерти, виходячи з могили кождого Різдва!
— закликала якась стара жінка.

— Се правда, се правда! Нераз ми вже 
чули се оповідане! — додала инша.

— До дідька, Юрку, вам помішало ся в 
голові! — засьміяв сн один молодець.

— Оповідане було би ліпше, колиб Юрко 
мав кілька склянок нива в голові! — додав, від
ходячи муляр.

— Так, колиб мав люльку в зубах і склян
ку на столі, говорив би ліпше — додав ще 
инший.

Так висьміяли великого оповідача і зни
щили його без милосердия і розмова знов поча
ла ся та вже про сотрудника.

— Нехай Господь його хоронить й помагає 
йому в його праці — зітхнула одна жінка.

— Амінь! А нехай Пречиста Діва натхне 
його словами, які проголосити має — закликала 
инша.

Діти слухали уважно. Здаєть ся, що вони 
зрозуміли тільки, що о. Лєтбі підприняв дуже 
тяжку і небезпечну справу.

Ні хвилі не сумнївав ся я, що молитви і 
предвидженя здійснять ся, хоч слідуючого дня 
прийшов до мене о. Лєтбі пригноблений і сум
ний.

— Щож? Поводженє велике? — сказав я.
— Де там! Противно! — додав зажу

рений.
— Мусїли ви перервати в середині про

повідь.
— Так лихо не було. Та цілий мій виступ 

не удав ся.
(Дальше буде).
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отже можна сподївати ся, що правитель 
ство застановить виконане відомих інкіль 
них розпорядків бувшого міністра нросьві- 
ти ґр. Аппонї і ще зробить деякі уступки 
Румунам адмінїстранийною дорогою. Але 
се не буде зроблене даром, бо за те бу
дуть вимагати, щоби Румуни зрекли ся 
програми румуньского народного сторон- 
ниптва, отже одинокої можливости для ус
пішної оборони народних прав. Серед та
ких обставин зроблені Румунам уступки 
були ба тілько непевними придбаними, які 
би можна кождого часу відняти. Віцстра- 
шаючим прикладом в тій  справі є народ- 
ностний закон з 1869 р., котрий ліберальні 
правительства зовсім знехтували, отже мо
жна легко зрозуміти теперішнє недовірв до 
угорского правительства в народностній 
справі. Коли правительство хоче дійти до 
порозуміня з Румунами, повинно станути 
на зовсім яснім становищі і виявити щире 
бажане справедливої иолагоди народностно- 
го питаня.

Політичний огляд.
Австро-Угорщина.

Н а ц ї с а р с к і  у р о д и н и  1Ь. серпня вер
тають усі міністри з літного віддиху до Відня, 
щоби взяти участь в торжественнім богослу- 
женю в день 80-их уродин монарха. Тогож дня 
відбуде ся давно принятии звичаєм р а д а  м і
н і с т р і в .  Однак перед тим ще мінїстер-пред- 
сїдник бар. Бінерт, вертаючи до Відня з літного 
побуту, поїде до Ішлю і буде на п с с л у х а н ю  
у ц і с а р я .  Запевняють, що рада міністрів імо
вірно установить речинцї для сесий сеймових і 
держ. ради а також обговорить справу обезпеки, 
зглядно розширеня парляментарної більшоети. 
ь  сій справі бар. Бінерт передовсім буде пере
говорювати з представниками п о л ь с к о г о  
к о л а ,  а сї переговори будуть відносити ся не 
так до питаня про водні канали, як більше до 
нового уґрупованя сторонництв в державній 
раді. Тоді імовірно прояснять ся також вну
трішні події посеред польского кола. Вже при 
иншій нагоді, обговорюючи розлад в польскім 
колі, вказали ми на се, що укр.-руский клюб міг 
би се політичне положене вихіснувати відпо
відно, колиб зумів визволити ся зпід верховлади 
своїх Ґрабских.

П а л о м н и ц т в о  бувшого любляньского 
бурмістра і посла до держ. ради, москвофіла 
д-ра Г р і б а р а на новославяньский конгрес в 
Софії (а давнїйше до Петербурга і Москви) до
вело до відповідних нослїдовностий. Цісар не 
потвердив поновного вибору д-ра Грібара на бур
містра Любляна (на сім становищі був він від 
3896 р.).

Посеред с о ц и я л - д е м о к р а т и ч н о г о  
т а б о р у  проявив ся розлад і розстрій. Пере
довсім ческі социялдемократи повстали проти 
социялдемократів нїмецких, що не піддержали їх 
домагань в справі ческих шкіл у Відні і в до
лішній Австриї. Тепер знов Arbeiter Ztg напала 
Д а ш и н ь с к о г о  за участь в ґрунвальдскім 
всепольскім сьвяткованю в Кракові, називаючи 
се клерикальною манїфестациею. Дашиньский 
боронить ся завзято проти того і доказує що 
ґрунвальдский бій був боротьбою з „понівскою 
заборчою політикою" і зединенєм народів проти 
„розбишацких хрестоносців, котрі огнем і мечем 
намагали ся ширити католицизм на Сході". При 
тім запевняє Дашиньский, іцо польскі социяп- 
демократи є межинародні, але бажають „свобід- 
ної, зєдинеяої Польщі".

П р о  м о ж л и в е  р о з в я з а н є  д е р ж .  
р а д и  заговорив також „Руский Селянин" в 23. 
ч., але виступає з дуже цікавою радою, на ко
тру вже рускі селяни навіть не дадуть ся зло
вити і пише ось що:

„Взагалі, можемо сьміло твердити, що ле- 
дви кількох послів з теперішного клюбу, мають 
які такі надії на поновний вибір, — решта му
сить уступити місця сьвіжим і ліпшим синам.

„Кандидатів у нас не брак, леда який пи- 
сарина або голодний адвокат — пхає ся в посли, 
але наші селяни переконали ся хиба вже добре,

що пан все паном, за паном потягне а з хлопа 
зідре шкіру. Ті всі адвокати, професори, і т. д. 
що послували доси руским хлопам, не зробили 
для них нічого а з того научка, що треба хло
пам тримати ся свого кожуха, тай вибирати по
слом хлопа.

„Так роблять Мазури, вибирають самих хло
пів, тай добре на тім виходять.

„Най міста вибирають панів, а села хлопів! 
Що нам з того, що ми вибрали аж двох профе
сорів університету послами і вони сидять у 
Відни а на університеті нема кому по руски 
вчити!

„Ситуация непевна і леда день може на
дійти з Відня вістка, що парламент розвязаний, 
тому радимо нашим селянам вже тепер розгля
дати ся за відповідними кандидатами, але по
між своїми людьми.

„Досить вже нам тих панів тай їх великої 
політики, з котрої їм повиростали черева а у 
селян порожні мішки".

Цікава річ, як би справді так було, що По
ляки повибиралиб самих х л о п і в ,  як вигля
дало би польске коло і єго політика у Відні ? 
Отже на таку дорогу радив би »жичливий« рус
ким селянам »Руский Селянин« звести руску 
політику, щоби рускі посли у Відні м о в ч а л и ,  
бо очивидно ані науки потрібної селяни не ма
ють до того ані нїмрцкої мови не вміють. А мо- 
жеб п. Демянчук таким способом яко „Руский 
Селянин" хотів дістати ся до мандату і ще 
більше заокруглити свій обєм ?!

Угорскі дневники нападають завзято на 
заяву президента угорского народностного сто- 
ронництва, д-ра Теодора Мігалїя, подану в ві- 
деньскій Reichspost ( ми переповіли єї важнїйші 
уступи в ч. 169. „Руслана"). Наслідком лихого 
перекладу на мадярску мову статя вийшла де
що перекручена, хоч дещо перекручено в ній у- 
мисно. 1 так мав говорити др. Мігалї перед зві- 
тииком Reichspost про „чувство мести" та про 
„непризнанє політичної індивідуальности мадяр- 
ства". Очивидно таке тверджене угорских днев- 
ників є невірне, а можна про се переконати ся 
наглядно, взявши до рук оригінальний текст 
заяви д-ра Мігалїя.

Pesti Hirlap робить закид ґр. Тіссї за те, що 
він, замісць щоби знищити зовсім народности, 
вдоволяє ся візванєм їх до вступленя до мадяр- 
ских сторонництв в надії, що за послами піде 
також населене. По думці сего дневника, треба 
старати ся довести до мира з самими народно
стями, а не заключати єго з їх проводирями.

Pesti Naplo застерігав ся проти cero, начеб 
то звісне домаганє ґр. Тіси дотично вступленя 
народностних послів до мадярских сторонництв 
було однозначне з призначенєм їх політичної 
індивідуальности і домагає ся безуслівного нри- 
знаня політичної єдности мадярского народу. 
Заява д-ра Мігалїя є потвердженєм поглядів ра
дикальних кругів, що народности змагають до 
окремішного політичного становища і не хотять 
узнати політичної єдности.

Magyar Nemzet вважає заяву д-ра Мігалїя 
доказом cero, що народности держать з Ав
стриек).

Заграниц».
Розоружуванє, яке переводить турецке вій- 

ско в Македонії, треває дальше, але зате число 
македоньских втікачів до Болгариї збільшає ся 
з кождим днем. І так 10. с. м. прцбуло до Со
фії 360 втікачів з Кістенділь, які урядили манї- 
фестациї перед посольствами. Опісля прибуло з 
Кістенділь ще 112 втікачів. В Софії запевняють 
офіцияльно, що у відносинах між Болгариєю і 
Туреччиною не наступило в останніх часах нія
ка зміна. Але болгарскі часописи говорять про 
те зовсім инакше.

Турецкий мінїстер внутрішних справ заявив 
в вивідї з представником Tanin-а, що вісти, на
чеб то правительство розоружувало в Македонії 
лише Християн, є невірні. Мінїстер заповів, що 
невдовзі розпічне ся розоружуванє в Санджаку 
Драма. Розоружуванє відбуває ся в вдоволяючий 
і справедливий спосіб, а поголоски про насиль
ства є простим очерненєм. Болгари втікають з 
Македонії до Болгариї наслідком пресиї зі сто
рони комітету, а не зі сторони правительства. 
Деякі з бувших проводирів банд бачучи, що пі
сля розоруженя і управильненя церковних спо

рів щезло би македоньске питане, підбурюють 
населене, яке звертав ся одначе проти розвитку 
банд.

Дальше заповів мінїстер, що будуть пока
рані ті особи, які будуть ще мали при собі ору- 
жє після переведена розоруженя, та висказав 
своє повне вдоволене про положене в Альбанїї, 
акцию війска і переведене реформ.

Президент міністрів Каналєхас мав відбути 
нараду з послом при Ватикан']', Охедою. Мимо 
воєвничих бесід Каналєхаса деякі ліберальні 
дневники промовляють вже в більше мирнім 
тоні. Після офіцияльної вісти є навіть надія, що 
дійде до порозуміня з Апостольским престолом.

П роси м о б ідк оби ш и  п е р е д п л а т у .

Н о в и н к и

— Календар. В н ед  ілю : руско-кат.: Поклон, 
св. Хреста; римо-кат.: Евзевія. — В п о н е д і 
л о к :  руско-кат.: Перенесене мощів св. Стефана; 
римо-кат.: Вознесене Up. Діви Мариї.

— В обороні Є. Е. Митрополита Шептицкого ви
ступає львівский Przegląd у вчерашнім числі 
і пише в новинках п. з. „Niegodziwość agitato
rów. Ruski Selanin donosi, że ponieważ rozeszła 
się pogłoska, iż x. metropolita Szeptycki ma za
miar pojechać do Ameryki, żeby ratować Rusinów, 
przechodzących tam na prawosławie, przeto agi
tatorowie opowiadają między ludem, iż on „szczoś 
nabroiw taj tomu utikaje do Ameryki**. Prawdą 
więc jest to, co mówił Lytton Butler, znakomity 
powieściopisarz angielski, iż nigdy człowiek ucz
ciwy nie wpadnie na tok myślenia łajdaka**.

Але покликуючись в тій обороні на „Рус- 
кого Селянина", не дочитав ся Przegląd, ще як 
раз той сам «Руский Селянин* прийшов „na ton 
myślenia łajdaka" пишучи ось що про сю подо
рож Є. Е. Митрополита в 23. числі:

„Після донесень дневників наміряє Преосьв. 
Митрополит ґр. Шептицкий, виїхати на якийсь 
час до Америки, аби скріпити в вірі тамошних 
поселенців.

„Мусимо з жалем зазначити, що наш Архі
єрей за часто виїзджає в ріжні сторони сьвіта, 
через що вкрадають ся непорядки в заряді та
кої великої архідиєцезиї, а як сидить у Львові, 
то бавить ся в партийну політику, проводить 
зборам україньских політиків, або виголошує пла- 
менні промови у Відня за україньским універси
тетом, а тимчасом під боком сьв. Юра підно
сять голову радикали, по селах ріжні січові зло
дії пронаґують явно атеїзм а навіть духовні 
отчики підставляють на себе банди батярів тай 
ломлять собі кости, як було прим, в Коропужи, 
рудецкого повіта, поміж о. Раставецким і о. Они- 
шкевичом.

„Навіть вже тепер використовують радикали 
намірену поїздку о. Митрополита, бо розпу
стили поголоску по селах, що Преосьв. о. Ми
трополит щось наброїв, тай тому утікає до 
Америки. Чиж не краще ту поле до дїланя як 
в Америці ?“

Якжеж инакше таку писанину „Руского Се
лянина" можна назвати як не „niegodziwość 
agitatorów ?“ чи не є се помаганє Дудикевичів- 
скому „Голосовії Народа", котрого відзиву в сій 
справі не можемо повторити вже задля самої 
приличности?

— Świat Słowiański в серпневім випуску об
говорює останні унїверситєтскі події і виступає 
з докором проти Р у с л а н а ,  котрий «biadał nad 
ofiarami polskiego napadu na prześladowanych w 
uniwersytecie Rusinów* а при тім не в перший 
раз докоряє тим, що є вправдї між Русинами 
люди, котрі жаліють над сею завзятою бороть
бою між Поляками і Русинами, але „brak im 
cywilnej odwagi". Отже сей докір звернемо пря
мо проти самого Świata Słowiańskiego, котрий 
так само, як і инші польскі часописи ані слів
цем не згадав про ті, статі де була висловлена 
нами гірка правда за похибки роблені в рускій 
суспільности (за що мокрим рядном накидало 
ся на нас «Діло* et cons.), але так само промов
чали ті статі, оповіщені п. Ол. Барвіньским і 
д-ром Зобковом в нашій часописи, бо не могли 
заперечити фактам, не могли викручувати ся зви
чайними загальниками і баламутствами, які пи
шуть в сій справі, а не мають „cywilnej odwagi" 
сказати своїй суспільности правду в очи, що по 
єї стороні, яко верховладної, єсть багато про
махів і гріхів, котрі треба би направити, наколи 
має дійти до якогось иорозуміня. Таку правду 
висказав пок. секцийний шеф міністерства про- 
сьвіти і бувший посол Едвард І н є в о ш в ли
сті до. п. Ол. Барвіньского, виданім нами окре
мо, але ані польскі дневники, ані Świat Słowiań
ski не мали «cywilnej odwagi* висловленої в тім 
листі правди заперечити, отже звичайним спо-



собом порадили собі „w ten sposób, że całkiem o 
nim“ не писали.

Колпж Świat Słowiański запевняє, що „co
raz więcej myślą za Rusinów" Polacy і з нетаєною 
злобою пише, що «pozwalają sobie na ten zbytek 
W o ł o d k i e w i c z  e, S z e p t y c c y ,  T y s z k i  e- 
w ic z e  rozmaitemi fundacyami, то на се замітимо, 
що всї ті родини і багато питих подібних — 
старі рускі роди, а тілько перегодой снольщили 
ся з причин відомих кождому, що хоч троха 
займався істориєю. Отже й редактор Świata Sło
wiańskiego повинен знати, що Филип Во л о д 
но в и ч  був унїятски.м київско галицким митро
политом (Ї762— 1778/ Атаназий Ш єн  т и  ц к и й  
(1728—1746) митрополитом київско галицким
(1748—1779) а ще раньше Варлаам Ш е п т и ц- 
к и й  (1709—1715) львівским унїятским єписко
пом. Пок. Константин В о л о д к о в и ч  мав се 
почуте і виразно говорив: ja teraz jestem Lach, 
ale moi przodkowie byli Rusini, bo nazywam się 
Wołodkowicz ‘a nie Włodkowicz, a mój antenat 
był metropolitą ruskim. А коли дізнав ся про се, 
що ректор Ґлюзїньекий свого часу на промови 
руских академиків відповів, що не розуміє ceł 
мови, говорив з обуренєм: „Naucz się, kiedy je 
steś w tym kraju!". А так само Гр Т и ш к е -  
в и ч, фондатор Михайлової премії сьвідомий 
свого руского иоходженя, а коли п. Конечнії 
хоче о тім поучити ся, най загляне до розвідки 
пок. нроф. Антоновича про походженє шляхти 
польскої, а впевнить ся, що вельми багато ни- 
нїшної польскої шляхти є руского кореня. Отже 
коли деякі з них роблять фондациї для Руси
нів, то сим бажають лише сповнити то, до чого 
почувають свій обовязок на основі давного по- 
ходженя, як сам покійник Константин Володко
вич говорив: «Zrobiłem dość dla Polaków, teraz 
chciałbym zrobić nieco i dla Rusinów «і зробив ві
дому фондацию, та постарав ся о виготовлене 
памятника Шевченкови (збереженого поки що 
у п. Ол. Барвіньского, бо місто Львів не хоче 
дати місця під сен памятник). Майте отже пане 
редактор «cywilną odwagę* і своїм сказати пра 
вду в очи!

— З Гусятинщини. При онодїшних виборах до 
повітової ради в Гусятинї перейшла з сїльскої 
куриї руска листа більшостию 6 голосів.

—  Жадоба науки. Сьвідомійші селяни посила
ють свої діти до середних шкіл. А нераз лу- 
чає ся, що сама дитина жадає від родичів 
висланя єї до школи. Колись то зайшов до на
шої редакциї селянин з городецкого повіта, роз 
відати ся про яку селяньску бурсу, бо — казав 
— мій синок з 3. кл. сїльскої конче пре ся до 
ґімназиї. Р. Тов-о пед. отвираючи селяньску бурсу 
у Львові повинно у ній зробити місце і для дї- 
тий з сумежних повітів, а не ВИКЛЮЧНО З ЛЬВІВ 
«кого, бо деж они подіють ся, если поки що 
нема такої бурси в їх повітовім місті.

Другий випадок ще більше знаменний і тро- 
гаючий. До одного з львівских руских товариств 
приведено онодї вечером 10-лїтного хлопця, що 
плакав на улицї, бо не міг найти свояків задля 
неточної адреси. Хлопчина оповів, що є сином 
вдовиці з Золочівіцини і приїхав сам зелїзни- 
цею на приготовляючий курс до Гімназиї, ула- 
джений академиками при Р. Тов-і педаґ. Хлоп- 
цеви була знана лише улиця (Скарбківска) а не 
знав числа дому. Ходив цілий день від каменицї 
до каменицї і не міг вишукати маминого свояка. 
На щастє найшли ся добрі люди і помогли хлоп
цевії оминути полїцию, яка такими бездомними 
опікує ся. Хлопець справді цїкавенький собі і 
видко було по нїм, що хоче вчити ся.

Польскі часописи кричать, що штучно за
повнюють ся ґімназиї рускими дітьми. Ні, панове, 
підіть на село, бодай трохи сьвідоме, а побачи
те, як самі селяни без нічиєї підмови виправля
ють діти „учити ся на ксьондза або пана", бо 
на селі стає чимраз тїснїйше і тяжше. Дума
ючий селянин не потребує до cero підмови.

— Могила Павла Грабове юго. З  Сибіру наді
слав «Рсдї* д. Т. Садовский такий лист: «Да
леко від України, в сибірскім городі Тобольску, 
на кладовищи поховано україньского поета Па 
вла Арсеновича Грабовского. Помер поет 29. 
листопада (ст. ст.) 1902. року. Сумно й тяжко 
дивитись на сю могилу кождому, хто йде коло 
неї й читає напис на вбогому хресті: «Зд ісь  
иогребенъ малорусскій позтъ II. А. Грабовскій... 
Хрест трохи не зовсім зогнив і як докір, висять 
на тому хресті, на цвяшку, один на одному три 
вінки. Від дощу, від негоди зотліли стрічки, пор
жавіли квітки... Могилу не обгорожено, укрито 
буряном, кропивою. Я певен, що таких своїх 
синів, як Грабовский, Україна не забуває і що 
пробачивши сибіракам за їх байдужість, Україн
ці розстарають ся на кошти для того, щоб мо
гила їх рідного, такого близького Україні иоета, 
мала вигляд відповідний памяти людини, заслу
ги якої визначають ся високою шляхотностию 
и героїчною саможертвою.

—  Про нового посла д-ра Льонгина Цегельского
нише Słowo polskie, що він є найзавзятійпіим 
ворогом польскости в україньскім таборі і при
хильником пайрадикальнїйшої політики супроти 
Поляків і правою рукою д-ра Костя Левицкого 
а також рішучим прихильником «хлопского па

раграфу, бо по університетских подіях мав 
висловити ся прилюдно, що «в Австриї все здо
буває ся палкою*. — Тимчасом «Руский Селя
нин* таку виставляє кралїфікацию новому по- 
слови:

„П. др. Лонґін Цегельский, б. редактор „Ді
ла" а тепер кандидат адвокатури, се чоловік 
високо образований, здібний бесідник і вишко
лений політик. В приватнім житю дуже милий, 
вічливий і добізого серця. Добрий з него набу
ток для україньского клюбу, коби лиш не давав 
ся дальше водити на мотузку д ру К. Левицко
му, тай не давав ся уживати за орудє єго ам
бітних планів.

„Другим послом з того округа є п. В. 
Будзиновский. Щастє велике, що він жиє, бо 
на єго місце тяжко булоб найти наступника."

—  Холера в Росиї. Полтавска земска управа 
купила багато примірників україньскої книжоч- 
ки „Як треба боронити ся від холери". Книжку 
сю написав Гр. Коваленко і видано вже її скіль
ки разів. Сю книжочку вислано повітовим сані
тарним відділам, висланим з полтавского зем
ства на боротьбу з холерою. Книжку роздають 
людям даром. По селах нарід прямо дуріє зі 
страху перед холерою, а з темноти, яка саме 
причиняє ся до ширеня сеї пошести, уживає 
ріжних забобонів до відверненя холери. В єли- 
саветскім повіті на Херсонщині' по селах коля 
дують, бо кажуть, що холера утікає, як почує 
коляду. Звісно, що в зимі холера притахає. Чо
му взяли ся колядою проганяти холеру, розка
зують таке: Один чоловік стрітив на улицї по- 
доріжного і спитав, хто він. Подорожний відпо
вів: „Я холера". — „А як довго ти ходити 
меш?* — „Аж до колядки". Оба дійшли до се 
ла, а подорожний ліг спочати під плотом. Не- 
бавком заснув і не ечув ся, як коло него зібра
ло ся ціле село і всї завели коляду аж під не
беса. Подорожний підвів ся і пригадав собі свою 
розмову з селянином пішов, сказавши „От вже 
і колядують, треба мерщій утікати". Селяни ко
лядували ще цілий день, щоби холера не верну
ла. Щастє мав подорожний, що селяни мали 
„респект" перед холерою, бо в вншім разі могли 
ему кости поломати.

Гірше вийшов подорожний Власенко в Пав
лівні, хоч до холери не признавав ся. Власенко 
ідучи через село Павлівку в Київщині', спинив 
ся коло колодязя напитись води. Павлівскі ба
би зараз пустили чутку по селі, що подорожний 
„пускав холеру в керницю". Збіглись селяни і 
почали, хто чим бачив, бити нещасного, нї в 
чому неповинного чоловіка, Якась спасенна ду
ша дала знати полїциї. Прибіг урядник Бугаен
ко з стражниками і вирятував тяжко вже поби
того Власенка. Всіх, що били єго, арештовано і 
з наказу Губернатора будуть строго покарані.

Статистика холери з 9-го серпня є така: 
В Петербурзі загоріло 100 вмерло ЗО, лежить 
хорих 840; в пригородах захоріло 4, лежить хо- 
рих 27. В Астрахані і повітах за тиждень захо
ріло 288 вмерло 126, лежить хорих 313. В Ма- 
ріюполї і пригородах захоріло 174, померло 58, 
лежить хорих 146. В Пермі захоріло 45, умерло 
18; від початку пошести захоріло 103. померло 
39; в Губернії захоріло 106, померло 43. Від 3. 
до 7. серпня в сарапульскім повіті захоріло 22, 
померло 11. В боржомскім повіті захоріло 13, 
померло 3: в яраньскім повіті захоріло 7, по
мер 1; в нолиньскім повіті захоріло 2 ;  на ст. 
Муращі, котласкої лінії, пермскої зелїзницї захо- 
рів 1; в Миколаїві за два дни захоріло 8, помер
ло 3, на хуторах захоріло 19, померло 8; в Мо
скві захоріло 2. хорих 8; в М. Грунї, зїньківско- 
го повіта захоріло і померло 3. В Лїтинї захорі
ло 2, помер І. В Омску загорів 1. В Уфі загорі
ло 5, помер 1, хорих 14; в повіті захорів і по
мер 1. В белебейскім повіті захорів і помер 1. 
В мензелиньскім повіті захоріло 18. В Катерин- 
бурзї захорів 1. В Тюмені знято з поїзда хоро- 
го, що приїхав з Маріюполя. В Твері захорів 1, 
се перший випадок; в Губернії 8. В Камянци по- 
дільскім появила ся також холера в кількох ви
падках. До київских шпиталів привозять щоден
но по кільканайцять хорих на холеру. Від поча
тку пошести було в Київі І.ОЗб випадків холе
ри, а з того 418 скінчило ся емертию. В днях 
5, 7. і 8. с. м. було в київскій Губернії 209 ви
падків занедужаня на холеру. Від початку вибу
ху холери було в київскій Губернії 1.979 занеду- 
жань на холеру. „Правєг. Вести." подає, що в 
Росиї було доси cero року 57.720 випадків холе
ри а померло на холєру 25.554 осіб.

— Молитва ДО републики Le petit Marseillas 
оповідає, що одна учителька в Альжирі є так 
великою нротивничкою релїґії, що повимазувала 
із шкільних книжок, з яких мала учити повіре
ні собі дівчатка, навіть і найнезначнїйший на
тяк о релїґії. На місце прогнаної в той спосіб 
релігії видумала собі учителька нове божество, 
до якого уложила сама молитву, котру діти му- 
еїли за нею повтаряти. Сим божеством є, risum 
teneatis, република... розуміє ся француска. З  
cero божества глузує собі навіть названа часо- 
пись, хотяй що до політичних поглядів є така 
сама як і учителька. — Бідні сї дівчатка, що 
віддані під опіку такої учительки.

—  Забаганки галицких москвичів. „Nuw-ій Ga-

zet-ї доносять з Петербурга, що на славяньскім 
зїздї в Софії галицкі москвичі: пос. Марков, ре
дактор „Прикарп. Руси" др. Гриневецкий, сотру
дник «Прик. Руси* др. Ґлушкевич і адв. др. 
Сьокало уложили отею політичну програму на 
найблизший оеїнний сезон: „Впливові росийскі 
националїсти зобовязали ся приневолити дипльо- 
матичною дорогою віденьскі власти, щоби у 
східній Галичині взяла верх партия (яка партия? 
— Ред.) галицких москвичів та щоби в найко- 
ротшім часі була здійснена принайменше міні
мальна програма: урядове признане язика галиц
ких москвичів (?) і утворене у Львові не лише 
катедри русской літератури, але ще двох катедр 
з „русскою" мовою викладною. Но, но, чого то 
вже нашим москвичам не забагає ся.

— Гумор Марка Твена. Le  Magasin Pittoresque 
оповідає отею анекдоту. Коли Clevelant був по 
раз другий президентом, удав ся раз Марк Твен 
до White House, де єго представлено президен- 
товій пані Cleveland. Ледво представлено Твена 
пані Cleveland, а він витягнув безпроволочно 
якийсь папір з кишені і став умильно просити, 
щоби она єму єго підписала. Пані президентова 
зробила великі очи, бо не знала, о що йде. Ки
нула оком на напір, який мала підписати, а там 
побачила написані лиш сї три слова: „The as 
not" що значить: „він не має". Тепер не розу
міла ще більше, о що йде і стала дивити ся па 
Твена зором, який показував виразно, що она 
жде на вияснене. Твен зрозумів, о що йде і по 
спішив з виясненєм: Пані, сказав він, моя жін
ка говорила при моїм відході, що я певно прий
ду до вас в моїх кальошах; але як видите, я 
їх не маю; прошу отже о мале потверджене, 
що оно дійсно так єсть. Пані Cleveland подивила 
ся на ноги Твена і підписала без опору поданий 
собі папір...

—  Король і моторовий. Недавно запізнив ся 
один моторовий в Брукселї до служби. Трамвай, 
що мав єго завезти на стацию, звідки він мав 
розпочати свою службу, відїхав уже. Єму не 
оставало нічого иншого як іти піхотою. Іде він, 
а его мучить гадка, що постигне єго заспізненє 
строга кара. Аж ось наїзджає автомобіль кермо
ваний шофером, котрого очи були заслонені си 
ними окулярами. Моторовий дав знак, щоби ав
томобіль задержав ся. Коли автомобіль приста
нув, тоді моторовий оповів цілу свою пригоду і 
просив шофера, щоби єго забрав на автомобіль. 
Шофер згодив ся і завіз єго на час на місце 
призначеня. З  вдячности запросив єго моторо
вий на склянку кави до сусїдної каварнї. На се 
зняв шофер свої окуляри а моторовий побачив 
з зачудованєм усьміхненого короля Альберта. 
Так мав щастє бідний трамваєвий функционар 
переїхати ся бодай троха із своїм королем.

—  Далеко посунений спорт. Майже всі улицї 
Зерлїна є асфальтовані. З  того користають ама
тори лижв на колїсцятках і їздять по улицях, 
як по леді. В послїдних часах не вдоволяють 
ся вже они, як пише The Illustrated London 
News, звичайним совганем по улицях і тому 
придумали прилад, котрий їм помагає посувати 
ся з незвичайною скоростию. Єсть то рамка з 
бамбуса, в котрій є розтягнене полотно. Се по
лосне служить їм за вітрило, що причиняє ся 
до незвичайно скорої їзди особливо, коли поду
ває легкий вітрець. Колиж такий їздець хоче 
пристанути, то потребує се вітрило поставати 
прямовисно понад головою, а в слід за тим у- 
стає розмах, з котрим він їхав. — Шкода, що 
у нас нема асфальтованих доріг і нема звичаю 
їздити лижвами на колїсцятах, бо ми могли би 
надавити ся на комедию, не потребуючи йти до 
кінематографу.

—  Справлене похибки. У вчерашнім числі має 
бути в „Терню" в 4-ій стрічці з гори: „Бон! бо 
не маєм де сісти!"

—  Переписка Адмінїстрациї. Впов. Дан. Гум. в 
Злаж. Заплачено по день 1. вересня 1910.

Терне.
Хвалив анархіст і бровнїнґи і кров:
„Лиш так буде наша громада щаслива", — 
і се написавши, до коршми пішов, 
трудитись для народу б о м б а м и  пива...

„Ся кров нам спровадить поправу і зміну" — 
писав пан редактор на столику сьміло:
„Ми всі є відважні і за Україну 
положимо дома і душу і Д іл о .. ."

Оповістки.

—  Іменоване. Цісар іменував приват, доц ад
воката д-ра Каміля Стефка надзвичайним проф. 
австр. права процес, цивільного на львівскім у- 
нїверситетї.

—  З почти Дня 16. серпня 1910 заводить ся 
в Бари, місцевости, яка належить до округа до
ручень ц. к. уряду почтового в Судовій Вишни, 
почтову складницю із звичайним кругом дїланя. 
Складниця буде получена з ц. к. урядом почто- 
вим в Судовій Вишни за помочию тижнево ше
стиразового пішого післанця.
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Наука, штука і література. Телеграми
— Нові книжки. Вийшла з друку книжка: »3 

в і л ь н и х  ч а с  і в< Платона Панченка. Українь- 
ске видавництво »Ранок« випустило сими днями 
нову книжку віршів Грицька Чупринки: „М е
т е о р " .

М А4’Л И Й  Ф Е Й Л Є Т О Н .

Зем ний  рай.

а дня 13. серпня.
Париж. З Мадриту доносять, що правитель

ство хоче арештувати всіх сьвящеників, які 
намовляли до демонетрациї проти правитель
ства.
[р І Одеса. Доси було ту 9 випадків чуми, а 
кілька випадків в сусїдних селах Урунда і Го
мель. Крім того 6 хорих осіб є підозріних, що 
захоріли на чуму.

Г у м о р и с т и ч н а  Ф а н т а з и я .
(Переспів).

Ви запитаєте, — що буде 
В далечині віків жаданих,
Коли вкінці діждуть ся люде 
Здїйсненя мрій своїх гуманних?

Отак, панове, — сьвіт затьмивши, 
Явить ся смертному повинна,
І очі й розум засліпивши,
Приблизно ось яка картина:

Річки всі медом потечуть, —
В кісїльних берегах, звичайно, —
А по меду вже попливуть 
Великі глечики сметани.

На деревах почнуть рости,
В гаях розкішних для прогулки,
Гарячі завжди калачі
И московского печеня булки.

І дичина почне літать 
Із трюфелями, по французки: —
Ловіте птицю, так сказать,
Зовсім готову для закуски!

А там шампаньскеє спада 
В іскристім, гарному фонтані...
І поруч зельтерска вода,
Щоб не впивались (часом) пяні.

Важне і дешеве!
Перше жерело набуваня

н а й л іп ш о ї бриндзї
0 3 . РЕІСС в БОЛЕХОВІ.

0л. Барвіньсний. Історичний огляд засновин 
Народного Дому у Львові (на основі жере а). — 
Ціна 80 сотиків.

0л. Барвіньский, 3  останних десятиліть XIX 
віку. — Ціна 40 сот.

W sprawie uniwersytetu lwowskiego listk 
Edw. G n i e w os z a, szeta sencyjnego minister-- 
stwa wyznań i ośw. do Alexandra Barwińskiego
— Ціна 10 сот.

Гомерова Одиссея, переклад Нїщиньского 
Байди). Ч. І і II. — Ціна 4 К 40 с.

Метаморфози Овідия, переклад Сердешного
— Ціна І К.

Григорій С. Сковорода. — Ціна ЗО с.
Кониський, Непримирена. — 40 с.
Кулїш, Дон Жуан Байрона. — 40 с.
Антін Головатий, Уманця. —  Зо с.
Шевченко, Наймичка, повість. — 60 с.

„ Княгиня „ ЗО с.
ПроФ. Ратміров. повість Мордовия. — 40 с.

Не доказ висилаю на пробу почтою 5 клґр. 
по 44 сотики за фунт netto оплатно за після
платою.

Прошу спробувати.
Солідарність і добрий товар 

запоручепі.

ДО

АМЕРИКИ 
КАНАДИ

найліпше перевозить

.Іїпїя Кунарда
у ЛЬВОВІ ул. Городецка 99.

Др. Богдан Барвньский:
Зїзд галицкого князя Данила з угорским ко

ролем Белею IV. в Прешбурзї 1250 р. Історично- 
критична аналїза. Львів 1901. 16° ст. 18. — Ціна 
10 сот.

Прешбурський зїзд в справі спадщини по 
Бабенберґах. (Причинок до істориї великого ав
стрийского безкоролївя). Львів 1903. 8° ст. 27.— 
Ціна ЗО с.

Жиґимонт Кейстутович, великий князь Литов-
ско руский. Історична монографія. Ж овква 1905. 
8° ст. Х1У+170. - -  Ціна 2 К.

Zygmunt Kiejstutowicz, książę starodub- 
ski. Львів 1906. 8° ст. 28. — Ціна 50 с.

Придбають море юшки люде — 
Стерляжої, а не простої,
А так як праці вже не буде,
Не треба їжі більш мнясної.

В відомий час, мов дощ; кругом 
Полиєть ся чай та кава рядом,
З  густим, звичайно, молоком,
А цукор буде падать градом.

Без Німців — нудно на Руси::
Для їх в озерах буде пиво,
А береги всі — з ковбаси...
Практично, просто і красиво!

Але порядок всьому й всім, — 
Повинен я оговорить ся:
Усе те буде для панів,
А для народу — не годить ся...

Для мужиків там скрізь підуть 
Із каши гречної болота;
Купки цибулею вростуть, —
Закусуй, їж, коли охота!

Гора велика оддалїк 
Із паляниць мняких заляже,
Її-ж верхівця, наче лід.
До неба масло геть обляже;

З гори чудовий буде вид, —
Очам уявить ся два моря:
В однім сивуха клекотить, —
Але звичайно вже не з горя;

В другім — чудовий кислий квас 
(Радійте, Вавьки, Васьки, Хведьки!)
Між скель запінить ся в той час,
А скелі ті всі будуть з редьки

Для баб, — найбільше як почнуть 
Своїх діток там забавляти, —
З медяників гриби зростуть,
Такі великі, головаті.

О, буде добрий час!... Та вже 
Панове, я поставлю точки:
Боюсь, що слинка потече 
На недописані рядочки...

(„Рідний Край") Перекл. Юрко Яворенко

Цїня переправи кораблем 180 корон. 
Уважайте на ч. 99.

ВІД'ЇЗД З ПОРТІВ В Т Р И Є С Т Ї :
Ультоьїя, 23. серпня 1910.
Карпатія, ІЗ. вересня 1910.
Панонїя, 27. вересня 1&10.

З ЛЇВЕРГІОЛЮ:
Найбільші і найвеличавійші. пароходи на 

сьвітї:
Люзітанїя,дня: 27/8, 17/9, 8/10, 5/11, 17/12.

Мавританія: 20/8, 10/9, 1/10, 29/10, 19/11, 
812 1910 р.

122 (23—?)

„ДОСТАВА“
у Львові, ул. Руска ч. 20 

в Станіславові, ул. Смольки 1
спровадила нові матерні на ризи і хоругви, — 

металеві вироби (чаші, ліхтарі і крести) 
і різьби (кивоти, процесиональні вівтарні).

Поручав випрьбованих різбарів для іконо
стасів і престолів та малярів для церков.

Золочене чаш і направу риз проспть ся ви
силати просто до Львова.

Платить з а  в к л а д к о в і  г р о ш і  ’6%!

М і д  П ЯТП ЧЯ ДесеР°вий’ курацийний, пра- 
І І І 'Д  I lu  І U t ia  вдивий і чистий з власної 
і найбільшої пасіки в Галичині по 7 К за 5 кл- 
ґрамову бляшан, у franko. Найліпші меди питні 
домового виробу по 70—80 с, 1 К і J -20 К за 
літр — висилає ЕВГЕН БИЛИНЬСКИЙ в Збаражи.

Столовий виноград
найкрасшої якости десеровий, солодкий, з вели
кими ягодами щоденно сьвіжо зриваний 5 клґр. 
З К 50 с. — БРОСКВИНІ вибирані штуки 5 клґр 
5 корон. — ЛИПНЕВИЙ МІД 5 клґр. пушка най

красшої якости 7 К 50 с.

£. yntneu, Yersecz, 4. Ungarn.
161(7— 15)

Bogurodzicza dzewicza а історичні висновки 
д pa Щурата. (В інтересі історичної правди). Львів 
1906. мала 8° ст. 41. - •  Ціна 20 с.

Історичні причинки. Розвідки, замітки і ма 
терияли до істориї У країни-Руси. І. Ж овква 1908 
мал. 8° ст. 170. — Ц іна 2 К.

Історичний розвій імени укра їньско-руского 
народу. Львів, мал. 8° ст. 41. — Ціна 40 с.

Pieczęcie książąt halicko-włodimierskich z 
pierwszej poł. X IV . w. Краків 1909. мал. 8° ст. 
22. — Ціна 40 с.

Pieczęcie bojarów halicko-włodimierskich z
pierw, połowy X IV  w. Львів 1910 вел. 8” ст. 4. 
■— Ціна 5 с.

Дістати можна в книгарні Наук. Тов, ім. 
Шевченка у Львові, Ринок Ю.

гіг "łr-

я -

Ні

Ї ї -

♦ а

Зкобаристбо бзаімкого кредиту

„Skicrncp”
у Львові, ул. Руска ч. 20. .

Телефон ч. 788.

засноване при Товаристві взаїмнихобез- 
печень „Дністер" в р. 1895 на підставі 

закона о стоваришенях з р. 1873.
Одвічальність членів обмежена до

подвійної висоти уділу.
Цїлею Товариства є удїлюванє кре

диту своїм членам рільникам обезпече- 
ним в „Дністрі" від більше літ.

Проценти від вкладок 4% , без по- 
трученя податку рентового.

Вкладки приймає і виплачує Каса 
Дирекциї Товариства в годинах урядо
вих, від 8. до 2. год. в полуднє.

Конто в Щадницї почтовій ч. 35.527. 
Конто жирове в банку австро-угор. 

Вкладки щадничі К 3,721.268*—- 
Удїли членьскі
Позички уділені

К 284 195 — 
К 3,47Г478-—

Канцелярія Товариства отворені перед полуднем.
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Видає і відповідав за редакцию Семен Ґорук. З друкарні В. А. Шийковського.


